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La seance est ouverte a 12 h 25. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation dans l’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine 

Rapport du Secretaire general sur la Force de 
deployment preventif des Nations Unies, etabli en 
application de la resolution 1110 (1997) du 
Conseil de securite (S/1997/911 et Add.l) 

Le President ( interpretation de I’espagnol) : J’informe 
les membres que j’ai regu des representants de l’Allemagne, 
de l’ltalie et de l'ex-Republique yougoslave de Macedoine 
des lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour 
du Conseil. Suivant la pratique habituelle, je propose, avec 
Fassentiment du Conseil, d'inviter ces representants a 
participer au debat sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a F article 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Calovski (ex-Republi- 
que yougoslave de Macedoine) prend place a la table 
du Conseil; M. Henze (Allemagne) et M. Terzi di 
Sant’Agata (Italie) occupent les sieges qui leur sont 
reserves sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President ( interpretation de I’espagnol ) : Le Con¬ 
seil de securite va maintenant aborder Fexamen de la ques¬ 
tion inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a F accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la Lorce de deployment preventif des 
Nations Unies (LORDEPRENU), presente en application de 
la resolution 1110 (1997) du Conseil de securite et contenu 
dans le document S/1997/911 et Add.l. Les membres du 
Conseil sont egalement saisis du document S/1997/948, qui 
contient le texte d’un projet de resolution presente par 
FAllemagne, le Costa Rica, les Etats-Unis d'Amerique, la 
Lederation de Russie, la Lrance, FItalie, le Japon, le Portu¬ 
gal, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du 
Nord et la Suede. 


J’ attire F attention des membres sur le document 
S/1997/838 et Corr.l, qui contient le texte d’une lettre datee 
du 3 novembre 1997, adressee au Secretaire general par le 
Representant permanent de l'ex-Republique yougoslave de 
Macedoine aupres de FOrganisation des Nations Unies. 

Le premier orateur inscrit sur ma liste est le represen¬ 
tant de l’ex-Republique yougoslave de Macedoine. Je lui 
donne la parole. 

M. Calovski (ex-Republique yougoslave de Macedoi¬ 
ne) ( interpretation de Vanglais ) : Permettez-moi, d’emblee. 
Monsieur le President, d’exprimer la satisfaction de ma 
delegation de vous voir, vous, le representant du Costa 
Rica, presider le Conseil de securite pour le mois de decem¬ 
bre. Vous pouvez compter sur la cooperation et l’appui de 
ma delegation. 

Le Conseil est sur le point de prendre une decision 
importante pour le maintien de la paix et de la securite dans 
la region de mon pays — la Republique de Macedoine. Il 
va se prononcer sur une nouvelle prorogation du mandat 
de la Lorce de deployment preventif des Nations Unies 
(LORDEPRENU), qui est aujourd’hui la settle mission de 
paix preventive des Nations Unies. Nous sommes heureux 
que le Conseil ait reussi a mener a bonne fin ses consulta¬ 
tions, ce qui va permettre a la mission de poursuivre ses 
activites preventives en faveur de la paix dans notre region. 

Malheureusement, la triste histoire de la crise des 
Balkans n'est pas terminee, elle se poursuit. Il est bon que 
le Conseil ait decide d'envisager de proroger le mandat de 
la LORDEPRENU a la lumiere de la situation qui regne 
actuellement dans les Balkans et de Fevolution possible de 
la situation dans la region. 

Dans la lettre adressee au Secretaire general par le 
Ministre des affaires etrangeres de la Republique de Mace¬ 
doine, les principales caracteristiques de la situation qui 
regne dans notre region sont clairement enoncees. Elies sont 
egalement soulignees dans le rapport du Secretaire general. 
Il est done inutile que je repete ce qui a ete dit dans la lettre 
de mon Ministre des affaires etrangeres ainsi que dans le 
rapport du Secretaire general. Mais il est important de 
souligner que les preoccupations a l’egard de Fevolution de 
la situation dans notre region sont reelles. Je tiens a dire 
que mon gouvernement est heureux que ces preoccupations 
soient examinees et prises en compte dans la decision 
tendant a proroger le mandat de la mission. 

La situation dans la region des Balkans ne va pas, a 
notre avis, s’ameliorer au cours des neuf prochains mois. 
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comme nous l’aurions souhaite. Pour cette raison, et en vue 
de prevenir de nouveaux conflits, de regler les conflits 
actuels, d'appliquer les Accords de Dayton, de developper 
de meilleures relations de bon voisinage entre les Etats des 
Balkans, et d’integrer ces Etats aux structures europeennes, 
tout d’abord a l’Union europeenne, des efforts determines 
de la part de la communaute internationale et de l'ONU 
sont indispensables et doivent se poursuivre. Ce sont la les 
principales raisons pour lesquelles mon gouvernement a 
estime qu’une prorogation de 12 mois etait appropriee. 

Le Secretaire general, dans son rapport, presente des 
faits tres interessants sur un aspect des activites de la 
FORDEPRENU et sur les activites d'autres organisations, 
institutions et programmes des Nations Unies menees dans 
mon pays. On nous a informe que le Programme des Na¬ 
tions Unies pour le developpement va bientot ouvrir un 
bureau a Skopje, qui sera charge a l’avenir de ces activites 
— ce sera la un fardeau de moins pour la FORDEPRENU. 

Avant de terminer, j’aimerais faire part de la recon¬ 
naissance de mon gouvernement envers les gouvernements 
qui ont mis a la disposition de la FORDEPRENU leur 
personnel militaire et de police, et de sa satisfaction au vu 
de l'excellente cooperation qu’il entretient avec le Secretaire 
general, avec le Departement des operations de maintien de 
la paix, avec le Representant special du Secretaire general, 
M. Henryk J. Sokalski, Chef de la mission de la FORDE¬ 
PRENU, avec le commandant de la Force, le general de 
brigade Bent Sohnemann, et bien entendu, avec tout le 
personnel de la mission. Parallelement, je tiens a souligner 
que nous sommes convaincus que la cooperation continuera 
d’etre excellente. Mon pays porte en tres haute estime la 
FORDEPRENU et je suis sur qu’il en sera de meme dans 
les mois a venir. 

La prorogation du mandat de la FORDEPRENU re¬ 
presente une importante contribution du Conseil de securite 
aux efforts en vue du maintien de la paix et de la securite 
dans les Balkans. 

Le President ( interpretation de I’espagnol ) : Je remer- 
cie le representant de l’ex-Republique yougoslave de Mace¬ 
doine des aimables paroles qu’il m’a adressees. 

L’orateur suivant inscrit sur ma liste est le representant 
de l’Allemagne. Je l'invite a prendre place a la table du 
Conseil et a faire sa declaration. 

M. Henze (Allemagne) ( interpretation de l ’espagnol) : 
Permettez-moi tout d'abord. Monsieur le President, de vous 
dire que c’est pour moi un grand plaisir et un honneur que 


de participer a une seance du Conseil de securite sous votre 
presidence et de vous feliciter d’assumer ces importantes 
fonctions a un moment si important. 

(L’orateur poursuit en anglais) 

Permettez-moi egalement de vous remercier de F occa¬ 
sion qui m’est donnee d’exprimer les vues de mon gouver¬ 
nement sur la situation dans l’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine et sur la prorogation du mandat de la Force de 
deployment preventif des Nations Unies (FORDEPRENU). 
L’Allemagne est membre du Groupe de contact et du pro¬ 
cessus consultatif de coordination (PCC), qui ont elabore le 
projet de resolution dont le Conseil est saisi aujourd’hui, mais 
avant toute chose, c’est un pays qui entretient avec l'ex- 
Republique yougoslave de Macedoine des liens particuliere- 
ment etroits et amicaux. Par consequent, l'Allemagne a porte 
et continue de porter un vif interet a F evolution de la situa¬ 
tion dans la region et a l’avenir de la FORDEPRENU. 

La FORDEPRENU opere dans une region particulie- 
rement perturbee et instable. La mission a commence en 
tant qu’instrument de prevention pour empecher le deborde- 
ment des conflits dans d’autres regions de l'ex-Yougoslavie. 
Au debut de cette annee, Fattention s’est portee sur les 
troubles civils qui sevissent dans l’Albanie voisine et sur un 
eventuel debordement vers des groupes d’origine albanaise 
dans l'ex-Republique yougoslave de Macedoine. Grace sur- 
tout aux bons offices de F Organisation pour la securite et 
la cooperation en Europe, en la personne de l’ancien Chan- 
celier autrichien Franz Vranitzky, et aussi grace a la force 
de protection multinationale mandatee par le Conseil, la 
situation en Albanie s’est sensiblement stabilisee. Les 
relations interethniques dans l'ex-Republique yougoslave de 
Macedoine demeurent un motif de preoccupation, mais elles 
ne semblent pas avoir ete directement affectees par la crise 
qui regne en Albanie. 

Aujourd’hui, c’est la situation dans la region du Koso¬ 
vo de la Republique federative de Yougoslavie caracterisee 
par la repression et des actes de terrorisme recents, qui se 
deteriore et fait naitre des craintes de destabilisation dans la 
zone d’operation de la FORDEPRENU. L’Allemagne 
encourage vivement la Republique federative de Yougosla¬ 
vie a entamer un dialogue pacifique avec les Albanais du 
Kosovo en vue d’une solution de la crise. 
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Avec les missions preventives — et la FORDREPRENU 
est un modele du genie —, il est toujours particulierement 
difficile d’evaluer le degre de succes. II est egalement dif¬ 
ficile de decider a quel moment une mission preventive a 
acheve sa tache de fagon satisfaisante et n'est plus necessaire. 
Cela est du au fait que F absence d’evenements negatifs, 
c’est-a-dire la prevention de la destabilisation, est l’objectif a 
atteindre, et on ne peut jamais savoir avec une certitude 
absolue si la preservation de la stabilite est reellement due 
a la presence de la mission, ou aurait peut-etre ete possible 
sans elle. Neanmoins, il semble que l’on s’accorde generale- 
ment a dire que la FORDEPRENU a ete un succes que l’on 
peut porter au credit de l'ONU et du Conseil de securite, et 
nous partageons entierement ce jugement. L’Allemagne croit 
egalement que nous ne devons par prendre de risques en 
mettant fin a la presence militaire internationale dans Fex- 
Republique yougoslave de Macedoine avant qu’un degre suf- 
fisant de stabilite n’ait ete atteint dans Fensemble de la region 
environnante. 

Compte tenu de cette situation, FAllemagne appuie le 
projet de resolution dont le Conseil est saisi aujourd’hui, qui 
prevoit une prorogation du mandat de la FORDEPRENU 
pour une periode de neuf mois. Nous attendons egalement 
avec interet les recommandations demandees au Secretaire 
general quant au type le plus approprie de presence interna¬ 
tionale necessaire apres la fin de ce mandat. 

Pour terminer, qu’il me soit permis d'exprimer ma 
reconnaissance au Representant special du Secretaire gene¬ 
ral, M. Henryk Sokalski, au commandant de la Force, le 
general de brigade Bent Sohnemann, et a tous les membres 
de la FORDEPRENU, pour avoir oeuvre avec succes a la 
preservation de la paix et de la stabilite dans la region. 

Le President (interpretation de Vespagnol ) : Je remer- 
cie le representant de FAllemagne des paroles aimables 
qu’il m’a adressees en espagnol. 

L’orateur suivant est le representant de FItalie. Je 
F invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 
declaration. 

M. Terzi di Sant’Agata (Italie) (interpretation de 
Vanglais) : Monsieur le President, permettez-moi de saisir 
cette occasion pour vous feliciter de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite pour le mois de decem¬ 
bre. Il ne fait aucun doute que sous votre direction eclairee 
les travaux du Conseil ce mois-ci seront couronnes de 
succes. En meme temps, je tiens a feliciter votre predeces- 
seur, FAmbassadeur Qin Huasun de la Chine, de la fagon 


exemplaire dont il dirige les travaux du Conseil pendant le 
mois de novembre. 

L’Italie partage pleinement F evaluation du Secretaire 
general contenue dans son rapport du 20 novembre 1997 
(S/1997/911) selon laquelle, au cours des cinq dernieres 
annees, la Force de deployment preventif des Nations Unies 
(FORDREPRENU) a reussi a empecher les conflits sevis- 
sant ailleurs dans la region de gagner Fex-Republique 
yougoslave de Macedoine. La FORDEPRENU cree un 
precedent important en matiere de deployment preventif des 
forces de l’ONU, et elle a ete un succes dont les resultats 
ne doivent par etre gaches ou compromis. 

La mission de l’ONU a encourage le dialogue entre les 
diverses forces politiques et communautes ethniques, fourni 
une assistance humanitaire a la population locale et renforce 
l’integration sociale et la creation d’institutions politiques. 
Cette operation apporte une contribution decisive a la stabi¬ 
lisation de la situation politique dans le pays, le protegeant 
des dangers qu’implique l’accroissement des tensions pou- 
vant decouler d’une instabilite continue dans la region. 

Cependant, nous convenons egalement avec le Secre¬ 
taire general que la paix et la stabilite dans le pays demeu- 
rent largement tributaires de F evolution de la situation dans 
le reste de la region. Alors que le rapport du Secretaire 
general souligne une amelioration de la situation dans Fex- 
Republique yougoslave de Macedoine, nous ne pouvons 
ignorer les elements de la precarite qui continuent d'exister. 

L’Italie a egalement note que le Ministre des affaires 
etrangeres du gouvernement hote, M. Blagoj Handziski, a 
demande une prorogation de 12 mois du mandat de la 
FORDEPRENU, demande qu’elle est disposee a appuyer. 
Dans sa lettre adressee au Secretaire general (S/1997/838, 
annexe), M. Handziski a exprime la preoccupation de son 
gouvernement que suscitent des sources constantes de 
destabilisation dans la region, et en particulier la situation 
au Kosovo et en Bosnie-Herzegovine. 

L’ltalie s’associe a ces analyses. Alors que la situation 
en Albanie s’est considerablement amelioree ces derniers 
mois, grace egalement a la prompte reaction de la commu- 
naute internationale, et en particulier celle du Conseil de 
securite, qui a rapidement autorise la force multinationale de 
protection sous la direction de FItalie dans le pays, il ne fait 
done aucun doute que des tensions persistent dans la region. 

A notre avis, cette situation rend tout retrait des forces 
de la FORDREPRENU premature a ce stade, et risque 
d'envoyer le signal qui n’est pas celui qu’il faut. Nous ne 
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devons pas oublier que le deployment d’une mission de 
l'ONU dans l'ex-Republique yougoslave de Macedoine 
avait pour but d’eviter qu’elle ne soit destabilisee par des 
conflits sevissant dans d’autres parties de la region. Par 
consequent, la situation qui regne dans le pays ne doit pas 
etre settlement examinee isolement, mais dans le contexte 
plus large de revolution sur le plan regional. 

C’est pourquoi nous nous felicitons des recommanda- 
tions contenues dans le rapport du Secretaire general et que 
nous nous sommes portes coauteurs du projet de resolution 
d’aujourd’hui qui prevoit la prorogation du mandat de la 
FORDREPRENU, dans sa configuration actuelle, pour une 
periode de neuf mois. A cet egard, en tant que participant 
au Processus de coordination et de consultation et au 
Groupe de contact, ma delegation tient a saluer la souplesse 
et l’esprit de compromis qui ont prevail!, permettant ainsi 
cette prorogation. 

En fait, cette periode de neuf mois semble etre le 
minimum requis pour faire en sorte que, a la fin du mandat 
de la FORDREPRENU, des arrangements appropries soient 
ulterieurement mis en place pour garantir F engagement 
actuel que la communaute internationale a pris envers l'ex- 
Republique yougoslave de Macedoine. L’ltalie se tient a cet 
engagement. 

Le President ( interpretation de I’espagnol ) : Je remer- 
cie le representant de Fltalie des paroles aimables qu’il m’a 
adressees. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a voter sur 
le projet de resolution dont il est saisi. Si je n’entends pas 
d’objection, je vais mettre le projet de resolution aux voix. 

En Fabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Je vais d’abord donner la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration avant le vote. 

M. Monteiro (Portugal) ( interpretation de l’anglais) : 
Comme Font souligne les deux orateurs precedents, les re- 
presentants de F Allemagne et de Fltalie, la Force de deploie- 
ment preventif des Nations Unies (FORDREPRENU) a 
rempli son mandat avec une efficacite et un succes remar- 
quables, empechant le conflit qui sevit dans d'autres parties 
de cette region explosive de gagner l’ex-Republique you¬ 
goslave de Macedoine. Maintenant que sa tache a ete large- 
ment accomplie, nous appuyons pleinement l'intention du 
Secretaire general d’elaborer la prochaine strategic de la 
FORDEPRENU et de concevoir un arrangement approprie et 


efficace pour lui succeder. Avant tout, ces efforts chercheront 
a maintenir la stabilite assuree par la FORDEPRENU. 

L’incertitude constante, en particulier F instability au 
Kosovo, ainsi qu’ailleurs dans la region, exige que l’on 
agisse avec prudence pour ce qui est du remplacement de la 
FORDEPRENU. Nous ne devons pas oublier que la FOR¬ 
DREPRENU joue egalement un role important au plan 
interne du fait qu’elle jouit de la confiance et de l’appui de 
toutes les forces ethniques et politiques. Cette contribution 
precieuse ne doit pas etre compromise. 

Selon le Secretaire general, il est necessaire de juger 
de l'efficacite de la FORDEPRENU a la suite de la reduc¬ 
tion de la composante militaire, conformement a la resolu¬ 
tion 1110 (1997) du Conseil de securite. En outre, la rigueur 
de l’hiver dans la region rend difficile une nouvelle reduc¬ 
tion de la mission avant le printemps 1998. 

Prenant en compte toutes ces considerations, le Portu¬ 
gal appuie la prorogation du mandat de la Force de deploy¬ 
ment preventif des Nations Unies (FORDEPRENU), comme 
le recommande le Secretaire general, mais pour une plus 
longue periode finale de pres de neuf mois. Cela permettra 
de bien preparer le retrait de la Force et de donner au 
Secretaire general la possibility d’etudier toutes les options 
disponibles pour la remplacer. Nous attendons avec interet 
ses recommandations quant a la forme la plus appropriee 
pour assurer cette presence internationale, a F expiration du 
mandat de la Force. 

En tant qu’auteur de la resolution dont le Conseil est 
saisi, le Portugal va naturellement voter pour. En tant que 
fournisseur de personnel a la FORDEPRENU, nous tenons 
a rendre hommage a tout le personnel militaire et civil de 
la FORDEPRENU et a le remercier de son engagement et 
de son travail acharne. 

M. Qin Huasun (Chine) ( interpretation du chinois ) : 
Nous nous felicitons du fait que la situation dans l’ex- 
Yougoslavie est stable et continue de s’ameliorer. Nous 
pensons que le maintien de la stabilite dans l’ex-Yougosla- 
vie favorise les relations amicales et de bon voisinage entre 
les pays de la region et permet a ces derniers d’oeuvrer a la 
reconstruction economique. 

Nous sommes heureux d'apprendre que la Macedoine 
et les pays de la region s’emploient a ameliorer leurs 
relations mutuelles. Nous esperons que ces pays continue - 
ront de prendre des mesures effectives pour regler les 
divergences qui subsistent et qu’ils 


5 



Conseil de securite 
Cinquante-deuxieme annee 


3839e seance* 
4 decembre 1997 


vivront bientot dans l’harmonie, conformement aux interets 
fondamentaux de leurs peuples. 

La tache de la Force de deployment preventif des 
Nations Unies (FORDEPRENU) consiste a prevenir le 
debordement du conflit de l’ex-Yougoslavie en Macedoine. 
Nous avons pris note des recommandations du Secretaire 
general et des parties interessees sur la prorogation du 
mandat de la FORDEPRENU. Nous estimons que cette 
prorogation doit etre consideree dans le contexte de la 
stabilite de la region. Nous tenons a reaffirmer que l'inde- 
pendance politique, la souverainete et l’integrite territoriale 
de la Macedoine doivent etre respectees. 

Tenant compte de la demande de la Macedoine, pays - 
concerne, en vue d’une prorogation du mandat de la FOR¬ 
DEPRENU et sur la base de notre position qui n’a pas 
vane, la delegation chinoise votera pour le projet de reso¬ 
lution. 

M. Owada (Japon) (interpretation de Vanglais) : Le 
Gouvernement japonais attache une grande importance a la 
stabilite dans Fex-Republique yougoslave de Macedoine. 
Nous y voyons la clef du maintien de la paix et de la 
securite dans Fensemble de la region des Balkans. A cet 
egard, la Force de deployment preventif des Nations Unies 
(FORDEPRENU) a reussi sa mission dans Fex-Republique 
yougoslave de Macedoine, en empechant le debordement 
dans ce pays des conflits qui se deroulaient ailleurs dans la 
region. La FORDEPRENU represente Fun des exemples les 
plus reussis de deploiement preventif de forces de maintien 
de la paix. 

Ma delegation fait sien l'avis du Secretaire general 
selon lequel la paix et la stabilite dans Fex-Republique 
yougoslave de Macedoine sont a ce stade generalement 
maintenues encore qu’il convienne de ne pas perdre de vue 
les facteurs qui risquent d'avoir des incidences negatives sur 
cette stabilite, tels que la situation encore fragile dans les 
pays voisins et les relations inter-ethniques a l’interieur du 
pays lui-meme. 

Etant donne la situation globale qui regne a l’interieur 
et dans les alentours de Fex-Republique yougoslave de Ma¬ 
cedoine, ma delegation approuve la proposition du Secre¬ 
taire general, qui figure dans son plus recent rapport, selon 
laquelle l’examen de strategies de re trait, y compris les 
modalites de cessation des activites de la FORDEPRENU, 
devrait commencer. 

Ma delegation prend egalement note de F observation 
du Secretaire general selon laquelle toute decision visant a 


reduire davantage la composante militaire ne pourrait etre 
mise en oeuvre avant le printemps de F annee prochaine en 
raison des rigueurs de l'hiver dans la region. Par ailleurs, il 
convient d’examiner en detail les strategies de retrait et le 
type de presence internationale futur qui serait le plus 
approprie apres le retrait de la FORDEPRENU de Fex- 
Republique yougoslave de Macedoine. 

Considerant tous les facteurs que je viens de mention- 
ner, ma delegation votera pour le projet de resolution dont 
nous sommes saisis. Celui-ci, redige en principe conforme¬ 
ment aux lignes directrices des recommandations du Secre¬ 
taire general, vise a proroger le mandat de la FORDEPRE¬ 
NU pour une periode finale s’achevant le 31 aout 1998. 

En attendant, les strategies de retrait et le type de 
presence internationale qui serait le plus approprie dans 
Fex-Republique yougoslave de Macedoine, devraient etre 
prochainement examines par le Conseil de securite a la 
lumiere des recommandations du Secretaire general. 

Je voudrais terminer en exprimant la profonde recon¬ 
naissance de mon gouvernement au Representant special du 
Secretaire general, M. Henryk Sokalski, et au commandant 
de la Force, le general de brigade Bent Sohnemann, ainsi 
qu’a tous les hommes et les femmes qui travaillent pour la 
FORDEPRENU pour leurs efforts et leur devouement dans 
la realisation de cette importante mission. 

M. Dejammet (France) : Monsieur le President, je 
souhaite naturellement exprimer ma confiance dans les 
heureux resultats qui marqueront, nous en sommes convain- 
cus, votre presidence et exprimer notre haute appreciation 
de la fa£on dont les travaux du mois precedent ont ete 
conduits sous la presidence du Representant permanent de 
la Chine. 

La Force de deploiement preventif des Nations Unies 
(FORDEPRENU) est un succes. Son activite a contribue a 
eviter que les crises qui ont marque la region des Balkans ne 
se propagent dans Fex-Republique yougoslave de Macedoine. 
La reussite de cette operation prouve done Finteret d’une 
mission des Nations Unies pour prevenir le declenchement de 
certains conflits. L’exemple de la FORDEPRENU pourrait 
ainsi etre utilement mis a profit pour eviter la diffusion de 
crises dans d’autres regions du monde. C’est notamment le 
cas de FAfrique ou le besoin de deploiements preventifs des 
Nations Unies est dans bien des cas tout aussi justify que 
pour Fex-Republique yougoslave de Macedoine. 

La France partage l’avis exprime par le Secretaire 
general dans son dernier rapport sur la necessite du maintien 
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de la presence de la FORDEPRENU. Certes, la situation 
dans l'ex-Republique yougoslave de Macedoine et dans la 
region est plus encourageante aujourd’hui dans certains 
domaines. Des motifs de preoccupation demeurent toutefois, 
notamment en raison des risques lies a la situation au 
Kosovo. 

II faudra probablement adapter, le moment venu, les 
modalites de la presence internationale dans l'ex-Republique 
yougoslave de Macedoine pour tenir compte des evolutions 
de la situation tant a l’interieur que dans la region. Cette 
adaptation ne doit cependant pas etre engagee dans la preci¬ 
pitation. Le calendrier retenu dans le projet de resolution 
qui est soumis a notre Conseil parait, dans ces conditions, 
adapte. 

C’est pour toutes ces raisons que la France se pronon- 
cera en faveur de ce projet de resolution. 

M. Liden (Suede) (interpretation de Vanglais) : La 
Suede est un fournisseur de contingents depuis le debut des 
activites de la Force de deployment preventif des Nations 
Unies (FORDEPRENU). Nous sommes fiers de faire ainsi 
partie de la premiere mission de deployment preventif des 
Nations Unies, couronnee de succes. De toute evidence, la 
FORDEPRENU servira d'exemple pour toute action pre¬ 
ventive future, decidee par le Conseil de securite. 

La situation sur le terrain s’est amelioree, il est done 
maintenant possible de commencer a envisager une autre 
forme de presence internationale dans l'ex-Republique 
yougoslave de Macedoine. Le retrait de la composante 
militaire de la FORDEPRENU apres 1’expiration du mandat 
de la mission, en aout de Fannee prochaine, ne doit pas 
signifier la fin de l’appui international a la souverainete et a 
la stabilite de l'ex-Republique yougoslave de Macedoine. 
Mon gouvernement attend done avec interet les recomman- 
dations du Secretaire general, en juin prochain, sur la 
meilleure fagon de continuer a aider ce pays. 

En termes plus generaux, le succes de la FORDEPRENU 
a ce jour temoigne de l'importance de la notion d’action 
preventive. La legon que nous avons tiree de cette experience 
est que la communaute internationale, et plus particulierement 
le Conseil de securite, doit reagir tres vite et choisir les me- 
sures adequates dans la palette d’instruments dont elle dispose 
pour rcgler les differends. Dans l'ex-Republique yougoslave de 
Macedoine, le deploiement preventif des contingents des 
Nations Unies etait de toute evidence le bon choix, au bon 
moment. 


Une autre legon que Ton pourrait tirer de cette expe¬ 
rience serait que pour qu’une mission de ce type soit consi- 
deree comme reussie et fasse figure d’exemple a l’avenir, 
elle ne doit pas etre prolongee indefiniment et sans amena- 
gements. En fonction de F evolution de la situation sur le 
terrain, la communaute internationale doit pouvoir adapter 
ses instruments de reglement des differends aux circonstan- 
ces. C’est ce que nous voulons que l'ONU fasse dans l'ex- 
Republique yougoslave de Macedoine, F annee prochaine. 

La Suede votera pour le projet de resolution dont nous 
sommes saisis. 

M. Matuszewski (Pologne) (interpretation de I’an- 
glais) : La delegation polonaise se felicite de la proroga¬ 
tion du mandat de la Force de deploiement preventif des - 
Nations Unies (FORDEPRENU) pour une periode de neuf 
mois, jusqu’a la fin du mois d’aout 1998. La FORDEPRE¬ 
NU a joue un role important et particulierement efficace 
dans la preservation de la paix et de la securite dans l'ex- 
Republique yougoslave de Macedoine et dans la region. A 
maintes reprises, les membres du Conseil de securite ont 
evoque cette mission comme figurant au nombre des grands 
succes de l’ONU, et nous sommes tout a fait d’accord. Le 
deploiement de la FORDEPRENU et les activites de cette 
Force de maintien de la paix ont clairement demontre le 
bien-fonde et le merite du concept de diplomatic preventive. 
Le maintien de la presence de la Force de deploiement 
preventif des Nations Unies ne manquera pas d'avoir un 
effet stabilisateur et de renforcer la confiance dans l’ex- 
Republique yougoslave de Macedoine et dans toute la 
region. 

La delegation polonaise souscrit a F evaluation que le 
Secretaire general fait de la situation dans son rapport en 
date du 20 novembre, selon laquelle la paix et la stabilite 
dans l'ex-Republique yougoslave de Macedoine demeurent 
largement tributaires du cours des evenements dans d’autres 
parties de la region. En fait, une situation fragile et incer- 
taine prevaut dans la region. Nous sommes preoccupes par 
la montee de la violence au Kosovo, ainsi que par les 
incidents qui ont eu lieu a la frontiere entre l'ex-Republique 
yougoslave de Macedoine et l'Albanie, de meme que par la 
lenteur des progres dans F application des aspects civils de 
l’Accord de paix de Dayton en Bosnie-Herzegovine, et par 
F absence de progres dans la demarcation de la frontiere 
entre l’ex-Republique yougoslave de Macedoine et la 
Republique federative de Yougoslavie. 
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Sur le plan interne, l’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine a fait des pas importants et louables en vue 
d’appliquer des reformes democratiques, mais les difficultes 
socioeconomiques et les tensions interethniques restent des 
facteurs potentiellement destabilisateurs. Ces facteurs 
externes et internes, ainsi que la demande du Ministre des 
affaires etrangeres du pays lui-meme, ont ete pris en consi¬ 
deration par ma delegation lors de l'examen de la proroga¬ 
tion du mandat de la FORDEPRENU dans sa forme actuel- 
le. Nous attendons avec impatience les recommandations du 
Secretaire general sur la presence internationale dans Pex- 
Republique yougoslave de Macedoine apres le retrait de la 
FORDEPRENU. 

Enfin, qu’il me soit permis de rendre hommage au 
personnel militaire et civil de la FORDEPRENU pour 
Fengagement dont il a fait la preuve dans l’accomplisse- 
ment de ses taches et de son mandat. Je voudrais egalement 
exprimer les remerciements et l’appui de mon pays au 
Representant special du Secretaire general, M. Henryk 
Sokalski, et au commandant de la Force, le general de 
brigade Ben Sohnemann, pour la maniere exemplaire avec 
laquelle ils ont execute les activites relevant de leur mandat 
dans un climat difficile et tendu. 

M. Mahugu (Kenya) (interpretation de Vanglais) : 
D’emblee, je voudrais dire que ma delegation votera pour 
le projet de resolution prorogeant le mandat de la Force de 
deployment preventif des Nations Unies (FORDEPRENU) 
pour une periode finale de neuf mois, s’achevant le 31 aout 
1998. Le Kenya est fier de participer a cette mission impor- 
tante depuis sa creation, en 1995, et de fournir quelques-uns 
de ses meilleurs officiers militaires en qualite d’observa- 
teurs. Nous continuerons d’appuyer cette operation de 
maintien de la paix, ainsi que d’autres de par le monde. 

La presence de la FORDEPRENU dans la region a 
ameliore les relations entre Pex-Republique yougoslave de 
Macedoine et certains de ses voisins. Depuis son deploy¬ 
ment, il y a cinq ans, le personnel de la FORDEPRENU a 
tout mis en oeuvre pour prevenir le debordement en Mace¬ 
doine des conflits qui se deroulent ailleurs dans la region. 
Ce faisant, la FORDEPRENU a favorise le reglement du 
conflit entre les differentes forces politiques et les commu- 
nautes ethniques. 

La FORDEPRENU s’est egalement efforcee d’atteindre 
les couches les plus vulnerables de la societe grace au 
renforcement des institutions et a l’echange d'experience. 
Comme le dit le rapport du Secretaire general, ces initiati¬ 
ves ont fortement contribue a renforcer la confiance entre la 
population du pays hote et la mission. D’autres missions des 


Nations Unies, presentes et futures, pourraient s’inspirer de 
cette demarche qui s’est averee efficace pour creer de 
bonnes relations de travail entre la mission et la population 
du pays hote. A cet egard, nous tenons a remercier les 
hommes et les femmes de la FORDEPRENU pour leur 
devouement et l'engagement dont ils ont fait preuve dans 
l’accomplissement de leur mandat. 

Ma delegation se felicite de la signature de la declara¬ 
tion conjointe par les dirigeants de 11 partis politiques 
portant sur trois questions fondamentales, et notamment, les 
relations du pays avec ses voisins. Il s’agit la d'un evene- 
ment positif tout a fait encourageant. Toutefois, il reste 
encore beaucoup a faire afin d'assurer l'instauration a long 
terme de la paix et de la stabilite dans l’ex-Republique 
yougoslave de Macedoine. En outre, la paix et la stabilite 
dans ce pays resteront largement dependantes de la situation 
dans d’autres parties de la region. La lenteur des progres 
realises dans la mise en oeuvre des Accords de paix de 
Dayton en Bosnie-Herzegovine — qui a mis en lumiere 
la necessite d’un engagement a long terme de la commu- 
naute internationale dans ce pays — en est une parfaite 
illustration. 

Aussi partageons-nous l’opinion selon laquelle la 
situation actuelle dans les pays voisins et les menaces 
inherentes qu’elles comportent pour la Macedoine sont 
imprevisibles. Le fait, par exemple que sur les 3 500 refu- 
gies bosniaques que compte aujourd'hui la Macedoine, 
252 seulement ont pu retourner en Bosnie-Herzegovine, 
pourrait donner une idee du niveau d’insecurite qui regne 
dans ce pays pour les refugies qui rentrent chez eux. 

Nous appuyons le Secretaire general lorsqu’il indique 
qu’il est indispensable que la communaute internationale 
s’engage a long terme dans Pex-Republique yougoslave de 
Macedoine. A cet egard, nous nous felicitons des program¬ 
mes macroeconomiques qui y sont deployes, notamment par 
les institutions de Bretton Woods et par le Programme des 
Nations Unies pour le developpement. Ces programmes sont 
essentiels pour le developpement a long terme de la Mace¬ 
doine. 

En decidant de soutenir la prorogation du mandat de 
la FORDEPRENU pour une periode finale de neuf mois, 
nous avons tenu compte du fait que le pays hote a lui-meme 
fait demander cette prorogation. En outre, l’appui actif et la 
cooperation du gouvernement hote et des forces ethniques 
de ce pays sont veritablement louables. Ceci montre que les 
parties en Macedoine reconnaissent le role que continue de 
jouer la FORDEPRENU pour prevenir le debordement en 
Macedoine de conflits qui ont lieu ailleurs dans la region. 
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M. Abdel Aziz (Egypte) (interpretation de I’arabe ) : 
La delegation egyptienne appuie le projet de resolution 
dont nous sommes saisis aujourd'hui prorogeant le mandat 
de la Force de deployment preventif des Nations Unies 
(FORDEPRENU) pour une periode finale de neuf mois, 
jusqu’au 31 aout 1998. 

Comprenant ce role, l’Egypte appuie depuis deux ans, 
en sa qualite de membre du Conseil, les resolutions proro¬ 
geant le mandat de la FORDEPRENU en ex-Republique 
yougoslave de Macedoine. 

Par sa resolution 795 (1992) en date du 11 decembre 
1992, qui autorisait l'envoi de la Force de deploiement 
preventif des Nations Unies (FORDEPRENU) en ex-Repu- 
blique yougoslave de Macedoine, le Conseil de securite a 
pose les bases de la premiere operation de maintien de la 
paix a laquelle l'ONU ait assigne une mission de preven¬ 
tion. Cette mission a contribue de fagon tangible a eviter 
que ne s’etende a F ex-Republique yougoslave de Macedoine 
le conflit militaire qui sevissait dans la region a l’epoque. 

Le changement de nom de la FORDEPRENU, qui 
s’appelait auparavant la FORPRONU, opere par le Conseil 
de securite par la resolution 983 (1995) du 31 mars 1995, 
a traduit plus clairement le role de prevention assume avec 
succes par la Force de maintien de la paix de l'ONU dans 
F ex-Republique yougoslave de Macedoine. La decision que 
le Conseil s’apprete a prendre aujourd’hui, consistant a 
proroger une derniere fois le mandat de la Force cinq ans 
apres son deploiement initial, se fonde sur F evolution 
favorable de la situation dans la region et, dans le meme 
temps, met en lumiere les contraintes de temps et autres 
affectant Faction de l'ONU, qui assume entierement la 
responsabilite de ces operations. 

II ne fait aucun doute que l'experience acquise avec la 
FORDEPRENU merite un examen et une analyse approfon- 
dis de la part du Conseil de securite et des Etats Membres 
de F Organisation, ainsi que du Secretariat, de fagon a 
pouvoir en degager les elements les plus positifs suscepti- 
bles d'etre mis a profit a l’avenir pour appuyer utilement le 
role de l’ONU dans le maintien de la paix et de la securite 
internationales. 

Dans ce contexte, l’element le plus important a souli- 
gner est sans doute l’assentiment, et meme le souhait 
manifesto par le Gouvernement de Fex-Republique yougos¬ 
lave de Macedoine de voir la Force deployee sur son 
territoire. Cela s’est traduit, par la suite, par l’entiere coope¬ 
ration du Gouvernement avec la Force, ce qui a grandement 
facilite le bon deroulement de la mission. 


Nous esperons que F analyse souhaitee, qui sera faite 
par le Conseil de securite, de cette experience acquise en 
matiere de prevention debouchera sur des conclusions con¬ 
cretes qui aideront a renforcer la credibility du Conseil pour 
ce qui est de ses resolutions portant deploiement de forces 
de maintien de la paix a des fins preventives dans differents 
continents ou regions du monde. 

Pour ce qui est de la situation dans F ex-Republique 
yougoslave de Macedoine, il nous parait important que 
la communaute internationale fasse fond sur la stabilite et 
le climat plus sur resultant de la presence de la FORDE¬ 
PRENU. Nous attendons avec interet les recommandations 
du Secretaire general sur les formules possibles pour assurer 
a l’avenir une presence internationale dans le pays. 

Enfin, nous tenons a remercier M. Henryk Sokalski, 
Representant special du Secretaire general, de ses efforts et 
le commandant et le personnel de la Force de leur contribu¬ 
tion et de l’excellente maniere dont ils s’acquittent de leur 
mission. 

M. Hahm (Republique de Coree) (interpretation de 
l’anglais) : Au cours de ces cinq dernieres annees, la 
Force de deploiement preventif des Nations Unies (FOR¬ 
DEPRENU) depechee en ex-Republique yougoslave de 
Macedoine, premiere du genre dans l'histoire de l’Organi- 
sation des Nations Unies, a contribue au retablissement de 
la paix et de la stabilite dans une region qui s’est trouvee en 
son temps enlisee dans des troubles interethniques et le 
fleau de la guerre. 

La FORDEPRENU a notamment beaucoup fait pour 
empecher que le conflit en cours dans les pays voisins ne 
gagne F ex-Republique yougoslave de Macedoine, pour 
promouvoir le dialogue interethnique et pour ameliorer de 
fagon generate la situation des droits de l'homme dans le 
pays. La delegation coreenne tient a rendre un hommage 
vibrant a tout le personnel de la FORDEPRENU, dont 
Faction diligente a fait de cette operation preventive sans 
precedent une reussite et rendu au peuple macedonien un 
sentiment d’optimisme eu egard a l’avenir du pays. 

Certes, les progres realises dans F ex-Republique 
yougoslave de Macedoine sont encourageants et la conjonc- 
ture s’est notablement amelioree, mais nous partageons la 
preoccupation de la communaute internationale quant a 
l'incertitude et a l'instabilite qui continuent de prevaloir 
dans les regions voisines, notamment en Bosnie-Herzegovi- 
ne, en Albanie et au Kosovo. II faut aussi continuer de 
preter attention a la question non reglee de la demarcation 
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de la frontiere avec la Republique federative de Yougoslavie 
et aux tensions interethniques en Macedoine me me. 

Compte tenu de ces facteurs et de la position du pays 
concerne, la Republique de Coree est favorable a la proro¬ 
gation du mandat de la FORDEPRENU et se felicite plus 
particulierement du compromis politique auquel sont parve¬ 
nus les membres du Conseil de securite, aux termes duquel 
cette prorogation portera sur une periode finale de neuf 
mois. Ma delegation votera done en faveur du projet de 
resolution ainsi formule. 

Enfin, compte tenu de la necessite que la communaute 
internationale continue a veiller a la paix et a la stabilite 
dans la region au-dela de cette periode de neuf mois, nous 
esperons vivement que le Secretaire general, en consultation 
avec les organes competents et les pays concernes, y com- 
pris l'ex-Republique yougoslave de Macedoine, pourra en 
temps opportun formuler des propositions en vue d’orga¬ 
niser de fagon adequate et viable F arrangement appele a 
prendre la releve de la FORDEPRENU. 

M. Eguiguren (Chili) (interpretation de I’espagnol ) : 
Depuis sa creation il y a plus de cinq ans, la Force de 
deployment preventif des Nations Unies (FORDEPRENU) 
joue un role important dans le maintien de la stabilite dans 
l’ex-Republique yougoslave de Macedoine et dans Fensem¬ 
ble de la region des Balkans. Nous attachons un grand prix 
a l’apport que la Force a pu faire en depit des circonstances 
difficiles. 

Cela etant, et nonobstant Papparente stabilite regionale 
qui a succede a la recente crise albanaise, certains facteurs 
defavorables persistent a des degres divers, qui rendraient 
peu sage de mettre un point final aujourd'hui a cette pre¬ 
miere experience, par ailleurs reussie, de deployment 
preventif de l'ONU. 

Dans le meme ordre d’idees, nous devons prendre en 
compte le fait que, malgre les progres importants realises 
dernierement dans les relations entre l'ex-Republique 
yougoslave de Macedoine et la Republique federative de 
Yougoslavie, aucun accord definitif n’a encore ete conclu 
sur le delicat probleme de la demarcation de la frontiere 
entre les deux pays. Qui plus est, la persistance des tensions 
interethniques et les eventuelles repercussions en Macedoine 
de difficultes qui pourraient surgir dans la region ne font 
que nous conforter dans le sentiment que le niveau de 
stabilite necessaire pour pouvoir envisager de mettre fin a 
la FORDEPRENU n’est pas encore atteint. C’est la raison 
pour laquelle ma delegation votera en faveur du projet de 
resolution, aux termes duquel le Conseil de securite proroge 


le mandat de la FORDEPRENU pour une periode de neuf 
mois et demande au Secretaire general de lui presenter des 
recommandations sur le type de presence internationale qui 
pourrait etre ulterieurement mise en place dans l’ex-Repu- 
blique yougoslave de Macedoine. 

M. Richardson (Etats-Unis d’Amerique) ( interpreta¬ 
tion de I’anglais) : Les Etats-Unis appuient le projet de 
resolution tendant a proroger le mandat de la Force de 
deploiement preventif des Nations Unies (FORDEPRENU) 
dans l'ex-Republique yougoslave de Macedoine. Nous feli- 
citons la mission, le Representant special du Secretaire 
general, M. Henryk Sokalski, le commandant de la Force, 
le general de brigade Bent Sohnemann, et le Representant 
permanent de l'ex-Republique yougoslave de Macedoine. 
Ceux-ci ont su faire en sorte que la FORDEPRENU joue un 
role notable et bien reel dans la stabilisation de l’ex-Repu- 
blique yougoslave de Macedoine et de la region. La mission 
est incontestablement un succes. 

Nous notons avec satisfaction que la paix et la stabilite 
ont ete preservees dans la region et que la situation s’y est 
progressivement amelioree. Nous nous felicitons en particu- 
lier de la stabilisation en Albanie, obtenue notamment grace 
aux efforts de l'ltalie et du reste de la communaute interna¬ 
tionale, encore que la situation demeure precaire. 

Tout cela a permis la reduction recente de Peffectif 
de la composante militaire de la FORDEPRENU de 300 
hommes. Cette reduction montre que nous avons P intention 
d’evoluer vers une strategic de retrait de la mission d’une 
maniere mesuree et responsable qui preserve les acquis et 
s’appuie sur le succes de P effort international. 

Nous sommes, cependant, profondement preoccupes 
par le fait que des risques enormes demeurent dans la 
region et le long de la frontiere de l’ex-Republique yougo¬ 
slave de Macedoine. De nombreux faits montrent qu’il y a 
de plus en plus de violence et de tensions au Kosovo, qu’il 
y a encore des incidents le long de la frontiere albanaise et 
que des difficultes persistent en ce qui concerne les ques¬ 
tions de demarcation des frontieres. Tous ces facteurs 
soulignent clairement que ce n’est pas le moment de retirer, 
ou de reduire davantage, la composante militaire de cette 
mission qui a bien reussi. 

Nous appuyons sans reserve l'intention du Secretaire 
general de tenir des consultations avec l'ex-Republique 
yougoslave de Macedoine, les organisations interessees et 
les Etats Membres interesses sur la forme des mecanismes 
de securite qui serait la plus appropriee afin que les enor- 
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mes acquis de la FORDEPRENU ne soient pas compromis 
a la fin du mandat de la mission. 

Le President (interpretation de I’espagnol ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de represen- 
tant du Costa Rica. 

Ma delegation se felicite du succes des activites 
de la Force de deployment preventif des Nations Unies 
(FORDEPRENU), dont la presence dans la Republique de 
Macedoine a permis d’eviter la propagation de la crise qui 
affecte les Etats voisins de cette nation. Ma delegation 
considere comme particulierement importantes les activites 
menees par la Force en vue de rapprocher les diverses 
communautes, dans le but d’encourager le dialogue entre les 
differentes forces politiques et communautes ethniques. 
Nous apprecions egalement les efforts deployes par la Force 
pour fournir une assistance humanitaire a la population et 
aider au lancement de projets de developpement, qui ont 
contribue a consolider l’integration sociale. 

Toutefois, a Finstar d’autres delegations, le Costa Rica 
est preoccupe par la persistance de foyers et de processus 
de destabilisation regionale. Nous estimons done que la 
presence de cette Force reste necessaire, et nous partageons 
l'avis du Secretaire general selon lequel apres Fachevement 
de ces operations, il faudra garantir l'existence de mecanis- 
mes appropries qui remplacent la Force et reaffirmer au 
Gouvernement de la Republique de Macedoine 1’intention 
de la communaute internationale d'encourager la paix et la 
stabilite dans ce pays. 

En outre, ma delegation se doit de relever F importance 
des activites que menent, dans ce pays et dans toute la 
region, le Haut Commissaire des Nations Unies aux droits 
de l’homme, le Haut Commissaire des Nations Unies pour 
les refugies et le Fonds des Nations Unies pour l’enfance. 
Ces activites sont indispensables et essentielles pour assurer 
la paix. 

Le Costa Rica espere que le Programme des Nations 
Unies pour le developpement pourra bientot ouvrir son 
bureau en Republique de Macedoine, et que cette presence 
servira de centre actif pour encourager et promouvoir la 
cooperation internationale et le developpement economique 
et social de ce pays. 

A cet egard, ma delegation appuie la prorogation du 
mandat de la FORDEPRENU pour une periode finale 
s’achevant le 31 aout 1998. 


Je reprends mes fonctions de President du Conseil de 
securite. 

Je vais maintenant mettre aux voix le projet de resolu¬ 
tion content! dans le document S/1997/948. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Chili, Chine, Costa Rica, Egypte, France, Guinee- 
Bissau, Japon, Kenya, Pologne, Portugal, Republique 
de Coree, Federation de Russie, Suede, Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis 
d’Amerique. 

Le President (interpretation de I’espagnol ) : Le 
resultat du vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de 
resolution est adopte a l’unanimite en tant que resolution 
1142 (1997). 

Je donne maintenant la parole aux membres du Conseil 
de securite qui souhaitent faire une declaration apres le 
vote. 

M. Lavrov (Federation de Russie) (interpretation du 
russe) : L’evolution de la situation dans Fex-Republique 
yougoslave de Macedoine et dans le reste de la region, en 
particulier depuis que l’on a surmonte l'intense crise politi¬ 
que en Albanie et que la situation y a ete stabilisee, con- 
firme que le moment est venu de reamenager la Force de 
deployment preventif des Nations Unies (FORDEPRENU), 
en retirant sa composante militaire. II est evident que le 
mandat etabli en 1991, et deja execute avec succes, a savoir 
le mandat confie aux Casques bleus, ainsi que le maintien 
de leur presence en Macedoine, ne peut plus servir utile - 
ment a neutraliser les risques qui pesent sur la stabilite a 
Finterieur de ce pays et dans ses environs. Voila pourquoi, 
s’agissant de la presence des Nations Unies en Macedoine, 
il est temps de transferer le centre de gravite dans le do- 
maine civil en faisant intervenir des structures internatio- 
nales autres que militaires, essentiellement la police civile. 

La Federation de Russie s’en tient constamment a cette 
approche, du fait de F importance du renforcement de F ex¬ 
perience positive de la FORDEPRENU, qui est la premiere 
operation de maintien de la paix des Nations Unies a 
caractere preventif. Cependant, ayant pris en consideration 
les positions des parties interessees, en premier lieu celle 
de la Macedoine et les recommandations du Secretaire 
general de l'ONU, la Federation de Russie a fait montre du 
maximum de souplesse constructive et a accepte la proroga¬ 
tion du mandat de la FORDEPRENU pour une periode 
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finale — il n'y a aucun doute a ce propos — s’achevant le 
31 aout 1998, la composante militaire devant se retirer 
immediatement apres. II n'y aura pas de retards artificiels. 

Cela est clairement dit dans la resolution que nous 
venons d’adopter, en termes clairs qui ne se pretent a 
aucune interpretation differente. Comme toutes les resolu¬ 
tions du Conseil de securite, cette resolution doit etre mise 
en oeuvre avec rigueur et sans conditions. Nous nous feli- 
citons de la decision prise par le Secretaire general de 
presenter, le ler juin 1998 au plus tard, un rapport sur 
les modalites d’achievement des operations de la FORDE- 
PRENU, y compris les mesures concretes prises en vue du 
retrait integral de la composante militaire immediatement 
apres le 31 aout 1998, puisqu’il faudra quelques jours pour 


assurer ce retrait, comme fa montre le retrait recent des 
contingents militaires des Nations Unies d’Haiti. 

Nous attendons egalement que, dans son rapport, le 
Secretaire general formule des recommandations sur la 
meilleure facon d'assurer a l’avenir le maintien d’une 
presence internationale en Macedoine. 

Le President (interpretation de I’espagnol ) : II n'y a 
plus d'orateurs sur ma liste. Le Conseil de securite a ainsi 
acheve la phase actuelle de l'examen de la question inscrite 
a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 h 30. 
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